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М. Горки

Из говора на скупу културних радниак и књижевника у Москви 1916. године1)

... Не могу да не кажем о талентованом и пуном могућности украјинском народу. Тај народ је необично благ, веома способан. Волим очаравајуће мелодије украјинске народне песме, узбуђујућу лепоту украјинске музике, прекрасан украјински језик, диван народни говор.


Боравивши први пут на једном од украјинских сајмова нисам могао да се одвојим од свирке кобзара, бандуриста, свирача на лири – тих бисера народног стваралаштва.

Народна поезија Украјине је апотеоза лепоте. Украјински народ пренео је кроз векове ропства и неслободе драгоцено богатство свог генија. Погледајте какав нежан и распеван свет се открива у његовим бесмртним песмама.


Украјински радни народ сада преживљава велику драму. Царски крвници не дозвољавају да се развија његов језик, књижевност, стваралаштво. То што ради царистички режим са 
1) Hrestomatija z istoriji Ukrajinskoji RSR, K., 1961, Tom II, str. 599-600.

Украјинцима, као и са другим угњетеним народима, то је злочин за који се не може наћи речи...


Не може се мирно говорити о грубом и жестоком насиљу царских сатрапа над украјинским народом. Народ клеца под тешком чизмом царског самодржавља. Велика будућност овог народа је тек после револуције.

Руски народ је драг и брат украјинског народа... Нема и не може бити непријатељства међу руским и украјинским радним човеком. Боравећи у Украјини ја сам видео с каквом љубављу украјински народ говори о рускомс ељаку. Оба народа су дужна да заједно учествују у великој борби против самовоље и деспотизма.
Обраћам вам се са молбом да се почне са издавањем специјалне књиге из историје Украјине, која би била својеврсна енциклопедија. Руски народ и све народе Русије треба на популаран начин упознати са прошлошћу украјинског народа и његовом садашњошћу натопљеном сузама и крвљу, треба јасно и сликовито приказати мисли, тежње и очекивања украјинског народа. У тој књизи треба испричати о великим херојима украјинског народа, истинитим народним херојима који су у борби против угњетача дали своје животе. Подсећам само на једно име заувек овенчано славом – Устим Кармаљук.
Треба упозати све народе Русије са песмама украјинског народа – изванредним по лепоти и снази, које говоре о тешкој судбини. Књига треба да буде лака за читање и да пробуди интерес просечног читаоца. Посебан одељак треба да буде посвећен историји ревоуционарног покрета у Украјини. Посебан одељак обухватиће музику, језик народа, његово народно стваралаштво. Помислите само какав велик и благородан циљ стављамо пред себе!“ 

(Bratstvo kuljtur, Zbirnik materialiv z istoriji rosijsko-ukrajinskogo kuljturnogo jednanja, K. 1954, str. 231-232.)

